
MÜNCHEN

So finden Sie uns:
Per Auto: Alle Wege führen zum Best Western Hotel Erb, egal woher Sie kommen. Fahren Sie 

über die A 99 (Ostumgehung München) bis zum Autobahnkreuz München Ost und biegen auf die 
A 94 Richtung Passau ab. Die 1. Abfahrt auf der A94 ist Parsdorf, verlassen Sie den Kreisverkehr 
an der 3. Ausfahrt Richtung Parsdorf und biegen dann die 1. Strasse rechts in das Gewerbege-

biet ab. Nach ca. 100 Metern sehen Sie unser Haus auf der linken Seite.  

How to find us:
By car: all routes lead to the Best Western Hotel Erb, no matter where you are coming from. 
Take the A 99 motorway (Munich eastern bypass) as far as the motorway junction München 

Ost (Munich East) and turn onto the A 94 in the direction of Passau. The first exit on the A94 is 
Parsdorf; leave the roundabout at the third exit in the direction of Parsdorf and then turn into the 
industrial estate by taking the first road on the right. After approximately 100 metres you will see 

our building on the left-hand side.
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Best Western Hotel Erb
Posthalterring 1 • 85599 Parsdorf/München

Telefon (0 89) 9 91 10-0 • Telefax (0 89) 9 91 10-155
info@hotel-erb.de
www.hotel-erb.de

Best Western Reservierung: 0800 - 21 25 888

PARSDORF

In unmittelbarer Nähe zur Messe 
München/ICM begrüßen wir Sie 
herzlich im Best Western Hotel Erb! 
Erleben Sie die Annehmlichkeiten und 
den aufmerksamen Service, den Sie 
von einem Vier-Sterne-Hotel erwarten 
dürfen. Genießen Sie den Komfort 
und das stilvolle Ambiente in einem 
unserer 120 erstklassig eingerich-
teten Zimmer und erkunden Sie die 
Highlights der Landeshauptstadt und 
deren wunderschöne Umgebung.   

Willkommen in München
welcome to Munich

Willkommen in München
welcome to Munich

In the immediate vicinity of the  
Munich/ICM Trade Fair Centre we 
would like to welcome you cordially  
to the Best Western Hotel Erb! 
Experience the amenities and the 
attentive service that you would 
expect from a four-star hotel. Enjoy 
the comfort and the stylish am-
bience in one of our 120 first-class 
furnished rooms and explore the 
highlights of the state capital and its 
beautiful surroundings.
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Wir erwarten Sie in modernen, stilvollen Zim-
mern und Suiten mit mediterranem Ambiente. 
Design und Ausstattung der Zimmer erfüllen 
gehobene Ansprüche und begeistern durch 
helle Einrichtungen, hochwertige Ausstat-
tungen und brillante LCD-TVs. Die Komfort-
Kategorie bietet als zusätzliche Ausstattung 
den „Stressless Entspannungs-Sessel“, und 
Klimaanlage. Kostenfreier Internetzugang via 
LAN oder W-LAN steht Ihnen im ganzen Haus 
zur Verfügung.

We look forward to welcoming you to our 
modern, stylish rooms and suites with Mediter-
ranean ambience. The design and equipment 
of the rooms fulfil upmarket standards and 
impress with their bright furnishings, high-quality 
equipment and brilliant LCD TVs. The comfort 
category offers the additional item known as the 
„stressless relaxation armchair“, and air condi-
tioning, free Internet access LAN or W-LAN are 
available to you throughout the building.

Ankommen
Arriving

Einen vitalen und genussvollen Start in den Tag 
garantiert Ihnen unser reichhaltiges Frühstücks-
buffet mit vielen Tee- und Kaffeespezialitäten. 

Unser Restaurant „Posthalterstube“ bietet 
Ihnen abends einen abwechslungsreichen Mix 
aus internationalen Köstlichkeiten mit erlesenen 
Weinen und deftigen bayrischen Bierspeziali-
täten. Und anschließend lassen Sie den Tag bei 
einem Cocktail an der gemütlichen Lobbybar 
ausklingen - oder im Sommer auch auf unserer 
Terrasse! 

Our rich breakfast buffet with many tea and 
coffee specialities guarantees a healthy and 
enjoyable start to the day. In the evening our 
„Posthalterstube“ restaurant offers you a varied 
mix of international delicacies with selected 
wines and hearty Bavarian beer specialities. 
And finally you can let the day come to a close 
over a cocktail at the cosy lobby bar - 
or in the summer also on our terrace!

Geniessen
Enjoying

Multifunktionale Gruppen- und Veranstaltungs-
räume bieten Ihnen den perfekten Rahmen 
für Events jeder Art von 5 bis 100 Personen. 
Alle Räume haben Tageslicht und sind mit 
modernster Tagungstechnik, kostenfreiem 
Internetzugang via LAN bzw. High-Speed- 
W-LAN und Klimaanlagen ausgestattet. Um 
eine perfekte Abwicklung kümmern sich unsere 
aufmerksamen Mitarbeiter.

Multifunctional rooms for groups and special 
functions offer you the perfect framework for all 
types of events for between 5 and 100 people. 
All rooms have daylight and are equipped with 
state-of-the-art conference equipment, free In-
ternet access via LAN and high-speed W-LAN, 
as well as air conditioning. 
Our attentive staff ensure 
that everything always goes 
off perfectly.

Tagen & Feiern
Meeting & Celebrating

Relaxen Sie in unserer mediteranen Wellness-
Oase, in der großzügigen Farblicht-Sauna, der 
Whirlwanne, dem Dampfbad oder der Bio-
Sauna „Zirbelstub‘n“. Ein kuscheliger Ruhebe-
reich rundet das Angebot ab. Für alle, die Sport 
und Fitness bevorzugen, bieten wir modernste 
Kardiogeräte, Ergometer und Ellipsentrainer.

Relax in our Mediterranean wellness oasis, in 
the generously-sized coloured-light sauna, the 
whirl-pool, steam bath or „Zirbelstub‘n“ bio-
sauna. The range of items on offer is rounded 
off by a snug relaxation area. For anyone who 
prefers sport and fitness we offer state-of-the-
art cardio equipment, ergometer and ellipse 
trainer.

         Wohlfühlen
Well being 


